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Naukagitam Agatosti Keraleshu

ನೌಕಾಗೀತಂ ಆಗತೋಽಸ್ತಿ ಕೇರಲೇಷು

ನೌಕಾಗೀತಂ Large snake boats

carrying scores of rowers zip through

water, constantly encouraged by

resounding rhythmic singing, with

vociferous encore. These ballads

have gained a deep rooted prominence

among folklore.

ಆಗತೋಽಸ್ತಿ ಕೇರಲೇಷು - ತೇಯ್ ತೇಯ್ ತಕ ತೇಯ ತೇಯ್ ತೋಂ
ಜಲೋತ್ಸವೋ ಮಹೋತ್ಸವಃ - ತಿತ್ತತ್ತಾ ತಿತ್ತೈತೋಂ
ಸ್ವಾಗತಂ ವ್ಯಾಹರಾಮ ಭೋಃ ಸಾನಂದಂ ತಸ್ಮೈ .

ಓ - ತಿತ್ತಿತ್ತಾರಾ ತಿತ್ತಿತ್ತೈ ತಿತ್ತೈ ತಕ ತೇಯ್ ತೇಯ್ ತೋಂ .

The festival called jalotsava (festival

of water sports) has arrived in Kerala.

Let us all welcome it with immense pleasure.

ಅಹಮಹಮಿಕಯಾ ಭೋಃ - ತೇಯ್ ತೇಯ್ ತಕ ತೇಯ ತೇಯ್ ತೋಂ
ಆಗಚ್ಛಂತು ಬದ್ಧಕಚ್ಛಾಃ - ತಿತ್ತತ್ತಾ ತಿತ್ತೈತೋಂ
ನೌಕಾಕೇಲೀಮಾರಭಾಮ ಸೋತ್ಸಾಹಮೇವ .

ಓ - ತಿತ್ತಿತ್ತಾರಾ ತಿತ್ತಿತ್ತೈ ತಿತ್ತೈ ತಕ ತೇಯ್ ತೇಯ್ ತೋಂ .

Do rush in, one and all, in full

preparation, with a will to be in front.

Let us all participate in the boat race.

ನೌಕಾಗೀತಮಾಲಪಾಂ - ತೇಯ್ ತೇಯ್ ತಕ ತೇಯ ತೇಯ್ ತೋಂ
ನತೋನ್ನತಾವೃತ್ತಬದ್ಧಂ - ತಿತ್ತತ್ತಾ ತಿತ್ತೈತೋಂ
ಏಕರಾಗಮೇಕತಾಲಸಮನ್ವಿತಂ ಹಾ !

ಓ - ತಿತ್ತಿತ್ತಾರಾ ತಿತ್ತಿತ್ತೈ ತಿತ್ತೈ ತಕ ತೇಯ್ ತೇಯ್ ತೋಂ .

Let us all sing in chorus, the rower’s
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songs, set to the same tune and rhythm

in the meter called natonnata.

ನೌಕಾ ಸಜ್ಜಾ ಕ್ಷೇಪಣ್ಯಶ್ಚ - ತೇಯ್ ತೇಯ್ ತಕ ತೇಯ ತೇಯ್ ತೋಂ
ಲೋಕಾಸ್ಸರ್ವೇ ತ್ವರಯಂತಿ - ತಿತ್ತತ್ತಾ ತಿತ್ತೈತೋಂ
ಹರ್ಷಾರವಮುಖರಿತಮಂತರಿಕ್ಷಂಚ .

ಓ - ತಿತ್ತಿತ್ತಾರಾ ತಿತ್ತಿತ್ತೈ ತಿತ್ತೈ ತಕ ತೇಯ್ ತೇಯ್ ತೋಂ .

Behold, the boat is ready, the oars are

drawn and the cheerful noise of the

crowd fills the sky.

ನಾರಿಕೇಲಂ ಸನ್ನಿವೇದ್ಯ - ತೇಯ್ ತೇಯ್ ತಕ ತೇಯ ತೇಯ್ ತೋಂ
ವಿಘ್ನೇಶ್ವರಂ ಪ್ರೀಣಯೇಮ - ತಿತ್ತತ್ತಾ ತಿತ್ತೈತೋಂ
ಯಾನಸಂಚಾಲನಂ ತಾವದವಿಘ್ನಮಸ್ತು .
ಓ - ತಿತ್ತಿತ್ತಾರಾ ತಿತ್ತಿತ್ತೈ ತಿತ್ತೈ ತಕ ತೇಯ್ ತೇಯ್ ತೋಂ .

Let us at the outset offer coconut to

Ganeshvara, to void any hindrance that

we may encounter.

ಜಲದೈವತಂ ಪ್ರಸಾದ್ಯ - ತೇಯ್ ತೇಯ್ ತಕ ತೇಯ ತೇಯ್ ತೋಂ
ಸಮಾರಂಭಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಃ - ತಿತ್ತತ್ತಾ ತಿತ್ತೈತೋಂ
ವರೈರಸ್ಮಾನ್ ಸಮ್ರಕ್ಷತು ವರುಣದೇವಃ .
ಓ - ತಿತ್ತಿತ್ತಾರಾ ತಿತ್ತಿತ್ತೈ ತಿತ್ತೈ ತಕ ತೇಯ್ ತೇಯ್ ತೋಂ .

Let us seek the benevolence of the Lord

of Waters. Let Lord Varuna grant us

boons and blessings.

ಆಗತೋಽಸ್ತಿ ಕೇರಲೇಷು - ತೇಯ್ ತೇಯ್ ತಕ ತೇಯ ತೇಯ್ ತೋಂ
ಜಲೋತ್ಸವೋ ಮಹೋತ್ಸವಃ - ತಿತ್ತತ್ತಾ ತಿತ್ತೈತೋಂ
ಸ್ವಾಗತಂ ವ್ಯಾಹರಾಮ ಭೋಃ ಸಾನಂದಂ ತಸ್ಮೈ .

ಓ - ತಿತ್ತಿತ್ತಾರಾ ತಿತ್ತಿತ್ತೈ ತಿತ್ತೈ ತಕ ತೇಯ್ ತೇಯ್ ತೋಂ .

Composed by Muthalapuram Mohandas

English Commentary By Kavi Balendu
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